
This bilingual form is provided as a convenience. Forms submitted to the court must be completed in English. 

Este formulario bilingüe se proporciona para su comodidad. Los formularios que se presentan ante el tribunal 

deben completarse en inglés. 

The translated text on this form was provided by the Kansas Office of Judicial Administration. 

La Oficina de Administración Judicial de Kansas proporcionó el texto traducido de este formulario. 

DISTRICT COURT OF ____________________ COUNTY, KANSAS 

TRIBUNAL DE DISTRITO DEL CONDADO ____________________, KANSAS 

 

 

______________________________, Plaintiff / Demandante  

______________________________ 

______________________________ 

Address / Dirección 

CASE NO. / N.º DE CASO ______________ 

v. / contra 

 

______________________________, Defendant / Demandado 

______________________________ 

______________________________ 

Address / Dirección 

 

    

 

WRIT OF RESTITUTION FOR IMMEDIATE POSSESSION 

ORDEN DE RESTITUCIÓN PARA POSESIÓN INMEDIATA 

 

To the Sheriff, Deputy Sheriff, or other Process Server: 

Al alguacil, al alguacil adjunto o a otro notificador: 

 On ___________________________ (date), in an action pending in this Court, 

______________________, Plaintiff, recovered judgment against ______________________, 

Defendant, for restitution of the following premises: ________________________________ 

_____________________________________________________________________________. 

 El ___________________________ (fecha), en una acción pendiente en este Tribunal, 

______________________, demandante, obtuvo un fallo contra ______________________, 

demandado, por la restitución del siguiente inmueble: ________________________________ 

_____________________________________________________________________________. 

 You are commanded to remove Defendant from the premises and place Plaintiff in 

possession of the premises. Pursuant to K.S.A 61-3808(b), you may use such reasonable force as 

is necessary to execute this Writ. 



This bilingual form is provided as a convenience. Forms submitted to the court must be completed in English. 

Este formulario bilingüe se proporciona para su comodidad. Los formularios que se presentan ante el tribunal 
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The translated text on this form was provided by the Kansas Office of Judicial Administration. 

La Oficina de Administración Judicial de Kansas proporcionó el texto traducido de este formulario. 

 Se le ordena que retire al demandado del inmueble y que entregue al demandante la 

posesión del mismo. De conformidad con K.S.A. 61-3808(b), puede emplear la fuerza razonable 

que sea necesaria para ejecutar esta orden. 

 

No later than 14 days after you receive this Writ, you must execute it.  

Debe ejecutar esta orden a más tardar 14 días después de recibirla.  

No later than 60 days after the date this Writ was signed, you must file a Return with the 

Clerk of the District Court, showing the manner of execution of the Writ. 

A más tardar 60 días después de la fecha en que se firmó esta orden, debe presentar el aviso 

ante el Secretario del Tribunal de Distrito, que muestre la forma de ejecución de la orden. 

 

Dated: / Fechado: ______________ __________________________ 

 Judge / Juez 
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Este formulario bilingüe se proporciona para su comodidad. Los formularios que se presentan ante el tribunal 

deben completarse en inglés. 
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La Oficina de Administración Judicial de Kansas proporcionó el texto traducido de este formulario. 

DISTRICT COURT OF ____________________ COUNTY, KANSAS 

TRIBUNAL DE DISTRITO DEL CONDADO ____________________, KANSAS 

______________________________, Plaintiff / Demandante 

______________________________ 

______________________________ 

Address / Dirección 

CASE NO. / N.º DE CASO ______________ 

v. / contra

______________________________, Defendant / Demandado 

______________________________ 

______________________________ 

Address / Dirección 

RETURN 

AVISO 

On ______________________________ (date) at ________  __m., I received the attached Writ. 

El ______________________________ (fecha) a las ________  __. m., recibí la orden judicial 

adjunta. 

On ______________________________ (date) at ________  __m., I removed Defendant(s) 

from the premises described in the attached Writ and placed Plaintiff(s) in possession. 

El ______________________________ (fecha) a las ________  __. m., desalojé al/a los 

demandado(s) del inmueble descrito en la orden adjunta y entregué al/a los demandante(s) la 

posesión del mismo. 

___________________________________ 

(Signature / Firma) 

___________________________________ 

(Printed Name / Nombre impreso) 

____________________________________ 

(Title if applicable / Cargo, si corresponde) 
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